
РУКОВОДСТВО
ПО ЭКСПЛУАТАЦИИ

Перед использованием внимательно прочтите и изучите данное руководство.
Соблюдайте правила техники безопасности при работе с устройством.

WD 465 Airvent Compact
/ Dark Grey

СУШИЛЬНАЯ МАШИНА
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Благодарим вас за выбор сушильной машины Weissgauff!

Чтобы гарантировать правильную и безопасную работу своей сушильной машины, пре-
жде чем приступать к ее установке и использованию, внимательно прочтите настоящее 
руководство. Знакомство с принципами безопасной эксплуатации машины позволит 
предотвратить ненужные ошибки и снизит риск возникновения несчастных случаев.
Держите это руководство под рукой, а в случае продажи сушильной машины или переда-
чи ее новому владельцу обязательно отдайте ему это руководство, чтобы он мог ознако-
миться с принципами ее правильной и безопасной эксплуатации.
Наша компания не несет ответственности за поломки или ущерб, возникшие в результате 
несоблюдения инструкций по установке и эксплуатации.
Все изображения в настоящем руководстве приведены только для справки. 
Ориентируйтесь на фактический внешний вид своей сушильной машины.
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ПРАВИЛА ТЕХНИКИ БЕЗОПАСНОСТИ

РАЗРЕШЕННОЕ ИСПОЛЬЗОВАНИЕ

Данное устройство относится к бытовой технике и предназначено для личного, 
семейного и домашнего использования в условиях, предусмотренных настоящим 
руководством и техническими характеристиками устройства.

Устройство не предназначено:

	− для использования в целях извлечения прибыли (оказания услуг третьим 
лицам, коммерческого сервиса, сдачи в прокат, обеспечения потока 
клиентов/посетителей);

	− для работы в режиме повышенной интенсивности (многосменном/непрерывном 
режиме, при систематическом использовании сверх параметров и назначений, 
указанных производителем);

	− для эксплуатации в среде и/или условиях, не соответствующих требованиям 
настоящего руководства (в т. ч. по электропитанию, вентиляции, температуре/
влажности, жесткости воды, установке и обслуживанию).

ПРАВИЛА БЕЗОПАСНОЙ ЭКСПЛУАТАЦИИ

	y Это устройство могут использовать дети в возрасте 8 лет и старше, лица со снижен-
ными физическими, сенсорными или умственными способностями, а также лица, 
обладающие недостаточным опытом и знаниями, при условии, что они находятся 
под наблюдением или же получили все необходимые инструкции по безопасному 
использованию устройства и понимают возможные опасности.

	y Не позволяйте детям играть с этим устройством.

	y Чистка и техническое обслуживание этого устройства могут выполняться детьми, 
но только под наблюдением взрослых.

	y Не подпускайте детей в возрасте до 3 лет близко к работающей сушильной машине 
или же держите их под постоянным наблюдением.

	L Регулярно очищайте ворсовый фильтр.

	y Не допускайте скопления пыли и ворса вокруг сушильной машины.

	y При установке сушильной машины в нишу или небольшую кладовую следите, чтобы 
вентиляционные отверстия оставались открытыми и ничем не перекрывались.

ПРЕДУПРЕЖДЕНИЕ
Прежде чем приступать к использованию сушильной машины, 
обязательно прочтите настоящее руководство по эксплуатации.



4

	y Следите, чтобы вентиляционные отверстия не перекрывались ворсом ковра.

	y Не устанавливайте сушильную машину в пыльных помещениях, чтобы пыль не попа-
дала в вентиляционные отверстия.

	y Не устанавливайте сушильную машину за запирающейся или раздвижной дверью, 
а также за дверью с петлями на противоположной стороне от сушильной машины, 
чтобы не ограничивать полное открывание дверцы загрузочного люка.

	y При понижении температуры в месте установки сушильной машины ниже 0 °С 
возможно ее повреждение под действием мороза.

	y Не отводите воздух от сушильной машины в вентиляционный канал, используемый 
для отвода газов от приборов, работающих на газе или других видах топлива.

	y В помещении необходимо предусмотреть надлежащую вентиляцию, чтобы предот-
вратить обратный поток газов от устройств, работающих на разных видах топлива, 
а также от открытого огня.

	y Не вставайте и не садитесь на сушильную машину и не облокачивайтесь на ее дверцу.

ОПАСНОСТЬ ВОЗГОРАНИЯ!
Во избежание опасности пожара ни в коем случае не сушите 
в сушильной машине никакие легковоспламеняющиеся 
материалы, одежду с элементами из поролона или резины, 
а также текстильные изделия со следами горючих жидкостей, 
таких как бензин, керосин, растительные масла, воск и т. п.

	y Сушите в сушильной машине только текстильные изделия, имеющие маркировку, 
разрешающую сушку в барабане.

	y Не сушите в сушильной машине нестиранное белье.

	y Не сушите в сушильной машине пыльную одежду (например, со следами угольной 
или каменной пыли).

	y Не рекомендуется сушить в сушильной машине изделия, содержащие поролон 
(латексную пенорезину), шапочки для душа, водонепроницаемые текстильные 
изделия, прорезиненные изделия, а также одежду или подушки с прокладками 
из поролона.

	y Используйте кондиционеры для белья и аналогичные средства для смягчения ткани 
в соответствии с инструкциями по их применению.

	y Не сушите в машине белье, для стирки или чистки которого использовались химиче-
ские вещества промышленного назначения.

	y Текстильные изделия со следами различных масел могут самопроизвольно воспла-
меняться, особенно при воздействии высоких температур, какие бывают в сушильной 
машине. При сильном нагреве масло окисляется с выделением тепла. Если это тепло 
не отводится, температура может сильно повыситься и привести к возгоранию. Если 
загрязненное маслом белье сложить в стопку или свалить в кучу, могут возникнуть 
проблемы с отводом тепла, что, в свою очередь, может стать причиной пожара. 
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	y Чтобы высушить в сушильной машине изделия, загрязненные такими веществами, 
как растительное масло, средства для ухода за волосами, ацетон, бензин, керосин, 
спирт, пятновыводители, скипидар, воск или средства для удаления воска, предвари-
тельно их следует выстирать в горячей воде с добавлением дополнительного количе-
ства моющего средства. Это поможет снизить риски, хотя и не полностью их устранит.

	y Обязательно извлекайте из карманов одежды все посторонние предметы, 
в особенности зажигалки и спички.

	y Ни в коем случае не останавливайте работу сушильной машины до завершения цикла 
сушки. Если это приходится сделать, незамедлительно достаньте из машины все пред-
меты одежды и расправьте их, чтобы обеспечить рассеяние тепла.

	y Ни в коем случае не превышайте максимальную загрузку сушильной машины, ука-
занную для разных программ сушки. Максимальная загрузка приведена в кг сухих 
текстильных изделий.

	y Перед утилизацией неисправной сушильной машины обязательно отрежьте шнур 
электропитания и приведите в негодность защелку дверцы.

	y Во избежание опасности удушения не позволяйте детям играть с упаковочными 
материалами и храните их в недоступном для детей месте.

	y Для ремонта используйте только оригинальные запчасти и аксессуары, поставляе-
мые изготовителем.

ПРАВИЛА ЭЛЕКТРОБЕЗОПАСНОСТИ

Эта сушильная машина относится к электробытовым приборам класса I.  
Для предотвращения несчастных случаев при ее использовании соблюдайте 
следующие правила электробезопасности.

	y Подключайте сушильную машину только к заземленной однофазной розетке. Зазем-
ление должно быть выполнено с соблюдением всех действующих нормативных тре-
бований. Ни в коем случае не выполняйте заземление сушильной машины на газовые 
или водопроводные трубы или иные коммуникации.

	y Убедитесь, что диаметр сечения проводов в системе электропроводки соответствует 
требованиям к стандартной электрической нагрузке при подключении электробыто-
вых приборов.

	y Подключайте сушильную машину только к собственной сетевой розетке, к которой 
не будут подключены никакие другие устройства. Сетевая розетка должна иметь все 
обязательные сертификаты и выдерживать электрический ток силой не менее 10 А.

	L Для обеспечения вашей безопасности категорически запрещено использовать 
сушильную машину, если система электропроводки у вас дома не соответствует 
приведенным выше требованиям.

	y Во избежание возможных ошибок при установке и использовании розетки, которые 
могут привести к электротравмам, все работы по установке и заземлению розетки 
должны выполняться квалифицированным электриком или лицом, обладающим 
всеми необходимыми знаниями в отношении монтажа электропроводки.
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	y При повреждении шнура электропитания во избежание возможной опасности он 
должен быть заменен изготовителем, представителем сервисной службы или иным 
лицом с аналогичными полномочиями и квалификациями.

	y Ни в коем случае не подключайте провод заземления к фазе или нейтрали. При несо-
блюдении этого требования корпус сушильной машины может оказаться под напря-
жением, что создаст реальную опасность поражения электрическим током.

	y Сушильная машина работает на переменном токе. Для ее нормальной работы напря-
жение в электросети не должно отклоняться от ее номинального напряжения более 
чем на 10%.

	y Если требуется устройство защиты от токов утечки, для обеспечения его совместимо-
сти оно должно иметь маркировку .

	y Не извлекайте вилку из розетки и не отключайте электропитание сушильной машины 
во время ее нормальной работы.

	y Если сушильная машина не используется, а также при проведении работ по очистке 
и техническому обслуживанию обязательно извлекайте вилку из розетки. Не тяните 
за шнур электропитания, всегда беритесь только за корпус вилки. Не касайтесь сете-
вой вилки мокрыми или влажными руками.

	y Не включайте сушильную машину через внешнее переключающее устройство (напри-
мер, таймер). Кроме того, не подключайте ее к электросети, напряжение в которой 
регулярно включается и отключается.

ЗАПРЕЩЕНО!

Не устанавливайте сушильную машину 
на открытом воздухе и во влажных поме-
щениях. Если на сушильную машину слу-
чайно попадет вода, перед следующим 
включением ее необходимо тщательно 
высушить и проветрить.

Не устанавливайте сушильную машину 
в небольшом замкнутом простран-
стве. Во избежание несчастных слу-
чаев сушильную машину необходимо 
установить в хорошо вентилируемом 
помещении.
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Не сушите в сушильной машине неотжатое 
белье, чтобы вода не попала к электри-
ческим компонентам машины. Перед 
помещением в барабан мокрое белье 
необходимо отжать в стиральной машине 
на скорости не менее 1000 об/мин.
Несоблюдение этого требования может 
привести к повреждению сушильной 
машины и создать опасность для людей.

Не распыляйте никакие легковоспламе-
няющиеся аэрозоли рядом с работающей 
сушильной машиной.
В случае утечки бытового или иного 
горючего газа не извлекайте вилку 
из розетки, а также не включайте 
и не выключайте сушильную машину.

Ни в коем случае не сушите в сушильной 
машине одежду со следами легковоспла-
меняющихся чистящих средств, раство-
рителей для химической чистки, бензина, 
изоамилацетата (бананового масла) 
и других химических веществ.

Не сушите в сушильной машине плащи, 
велосипедные чехлы и иные изделия, 
содержащие резину или подобные 
эластичные материалы.

Не ставьте на сушильную машину никакие 
горячие и тяжелые предметы (например, 
чайник с горячей водой).

Во избежание ожогов не открывайте 
дверцу сушильной машины до заверше-
ния цикла сушки.
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Не кладите в сушильную машину сигаре-
ты, зажигалки, сухой лед, бензин и иные 
легковоспламеняющиеся и взрывоопас-
ные вещества.

Для обеспечения безопасности детей 
не позволяйте им находиться рядом 
с работающей сушильной машиной 
без присмотра.

Не используйте сушильную машину, если 
у вас мокрые или влажные руки или ноги.

Ни в коем случае не вскрывайте сами 
корпус сушильной машины, не ремон-
тируйте ее и не вносите в нее никакие 
модификации.

Не подсоединяйте воздуховод к обеще­
домовому вентиляционному каналу. 
В противном случае в результате обратной 
тяги пыль и дым из системы вентиляции 
могут попасть внутрь сушильной машины.

ТРАНСПОРТИРОВКА И ХРАНЕНИЕ

Изделие необходимо транспортировать и хранить в оригинальной упаковке 
в соответствии с указанными на нем знаками по обращению. Будьте осторожны 
при погрузке, разгрузке и транспортировке. При транспортировке и хранении следует 
защитить изделие от воздействия атмосферных осадков и механических повреждений.
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ОПИСАНИЕ УСТРОЙСТВА

	L Все изображения в настоящем руководстве приведены только для справки. 
Ориентируйтесь на фактический внешний вид своей сушильной машины.

1

6

5
432

1 Дверца загрузочного люка

2 Вентиляционное отверстие 
для подачи воздуха

3 Уплотнитель дверцы

4 Барабан

5 Корпус сушильной машины

6 Выходное вентиляционное 
отверстие с ворсовым фильтром

КОМПЛЕКТ ПОСТАВКИ

РУКОВОДСТВО
ПО ЭКСПЛУАТАЦИИ

Перед использованием внимательно прочтите и изучите данное руководство.
Соблюдайте правила техники безопасности при работе с устройством.

 WD 465 Airvent Compact
/ Dark Grey

СУШИЛЬНАЯ МАШИНА

Патрубок воздуховода (1 шт.) Руководство по эксплуатации (1 шт.)
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ИНСТРУКЦИИ ПО УСТАНОВКЕ

	L Для обеспечения вашей безопасно-
сти ни в коем случае не устанавли-
вайте сушильную машину в местах, 
которые не удовлетворяют требова-
ниям к месту установки, приведен-
ным в настоящем руководстве.

	y Прежде чем приступать к установке, 
убедитесь, что сушильная машина 
не была повреждена во время 
транспортировки.

	y При обнаружении каких-либо повреж-
дений обратитесь к продавцу. Ни в коем 
случае не подключайте поврежденную 
сушильную машину к электросети.

	y Обязательно удалите с сушильной 
машины все элементы упаковки.

	y Установите сушильную машину на твер-
дую, плоскую и ровную поверхность.

	y Сушильную машину необходимо устано-
вить в сухом, хорошо проветриваемом 
помещении.

	y Температура воздуха в месте установки 
не должна опускаться ниже 0 °C.

	y Не допускайте попадания на сушильную 
машину прямых солнечных лучей.

	y Следите, чтобы вокруг сушильной маши-
ны не скапливались пыль, ворс, нитки 
или лоскутки ткани.

	y Ни в коем случае не устанавливайте 
сушильную машину на улице, во влаж-
ных помещениях, а также в местах, где 
на нее могут попадать водяной пар или 
капли воды, например: в ванных ком-
натах, рядом с водопроводными кра-
нами, на балконе или рядом балконной 
дверью. 

	y Не храните рядом с местом установки 
сушильной машины баллоны с газом, 
канистры с бензином или иные горючие 
вещества.

	y При установке сушильной машины 
в небольшом замкнутом пространстве 
перед ней должно оставаться свобод-
ное пространство шириной не менее 
1,5 метров. Это необходимо для обеспе-
чения вентиляции.

	y Не устанавливайте сушильную машину 
за запирающейся или раздвижной две-
рью, а также за дверью с петлями на 
противоположной стороне от сушиль-
ной машины, чтобы не ограничивать 
полное открывание дверцы загрузочно-
го люка.

	y Установите сушильную машину на рас-
стоянии не мене 100 мм от стены.

	y Убедитесь, что рядом с сушильной 
машиной отсутствуют какие-либо пред-
меты (например, шторы), которые могут 
смещаться под воздействием сквозня-
ка и препятствовать циркуляции возду-
ха во время цикла сушки.

> 100 мм
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ВЫРАВНИВАНИЕ 
СУШИЛЬНОЙ МАШИНЫ

	y Если угол наклона сушильной машины 
будет превышать 2°, во время работы 
она будет сильно вибрировать или даже 
останавливаться до завершения цикла 
сушки.

	y Поворачивая регулируемые ножки 
вправо и влево, скорректируйте их 
высоту, чтобы сушильная машина стоя-
ла строго горизонтально и не качалась.

МОНТАЖ ПАТРУБКА 
ВОЗДУХОВОДА

	y Патрубок воздуховода можно устано-
вить в любом направлении: вверх, вниз, 
вправо или влево.

	y Сначала выкрутите один из винтов, фик-
сирующий фланец на выходном отвер-
стии сушильной машины.

	y Вставьте патрубок воздуховода в выход-
ное отверстие и поворачивайте его, 
пока фиксаторы на патрубке не войдут 
полностью в прорези на фланце.

	y Зафиксируйте патрубок на фланце 
выходного отверстия винтом.

Регулируемая 
ножка

Выходное 
отверстие

Направление 
вращения

Патрубок

ИСПОЛЬЗОВАНИЕ 
АРОМАТИЗАТОРА

	y Аромадиффузор не входит в комплект 
поставки. Если вы хотите его исполь-
зовать, его необходимо приобрести 
отдельно.

	y Чтобы использовать ароматизатор, 
откройте крышку отсека ароматизатора, 
как показано на рисунке, поместите аро-
мадиффузор в отсек и закройте крышку.

	y Для данной модели сушильной машины 
подходит аромадиффузор следующего 
типа с габаритными размерами 
33,5 × 18 × 17,1 (мм):

	L Вместо аромадиффузора в отсек 
можно положить любой твердый 
ароматизатор для сушильных 
машин или специальные 
ароматизированные салфетки.

Аромадиффузор Крышка отсека 
ароматизатора
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ПОРЯДОК РАБОТЫ

КРАТКОЕ РУКОВОДСТВО ПО НАЧАЛУ РАБОТЫ

	L Перед первым включением убедитесь, что ваша сушильная машина установлена 
в точном соответствии с инструкциями по установке.

ШАГ 1. ПОДГОТОВКА К СУШКЕ БЕЛЬЯ

Вставьте вилку в 
розетку.

Положите отжатое 
белье в барабан.

Закройте дверцу.

ШАГ 2. ЗАПУСК ЦИКЛА СУШКИ

Включите 
сушильную 

машину.

Выберите 
программу 

сушки.

При желании 
включите 

обработку УФ.

Запустите 
цикл 

сушки.

ШАГ 3. ЗАВЕРШЕНИЕ ЦИКЛА СУШКИ
После завершения цикла сушки подается звуковой сигнал.

Откройте дверцу 
и достаньте белье.

Очистите 
ворсовый фильтр.

Извлеките вилку 
из розетки.

	L Если используется розетка с выключателем, можно отключить подачу напряже-
ния на розетку с его помощью, не извлекая вилку из розетки.

1 2 3
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ПАНЕЛЬ УПРАВЛЕНИЯ

КНОПКИ НА ПАНЕЛИ УПРАВЛЕНИЯ

Кнопка 
электропитания

Нажмите эту кнопку и удерживайте ее некоторое 
время, чтобы включить или выключить сушильную 
машину. Подается звуковой сигнал включения или 
выключения.

Кнопка выбора 
программы сушки

Нажмите кнопку «Программа» необходимое число раз, 
чтобы выбрать подходящую программу сушки.  
Индикатор выбранной программы загорается.

Кнопка функции 
обработки белья 
ультрафиолетом

Нажмите эту кнопку, чтобы добавить к выбранной 
программе сушки функцию обработки белья ультра­
фиолетом для его стерилизации. Загорается соответ-
ствующий индикатор.
При выборе этой функции в барабане включается 
ультрафиолетовая лампа, обеспечивающая более 
глубокую гигиеническую обработку белья.
Кроме того, если нажать эту кнопку и удерживать ее 
2 секунды, можно включить или отключить функцию 
блокировки от детей.

Кнопка 
«Старт/Пауза»

Нажмите эту кнопку, чтобы запустить или приос­
тановить цикл сушки. При каждом нажатии этой 
кнопки подается звуковой сигнал запуска или паузы 
соответственно.
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ИНДИКАТОРЫ НА ЦИФРОВОМ ДИСПЛЕЕ

Индикатор 
блокировки 
от детей 

Чтобы включить или отключить функцию блоки-
ровки от детей, нажмите кнопку  и удерживайте 
ее 2 секунды. При включении блокировки подается 
звуковой сигнал и загорается индикатор блокировки 
от детей.
Когда блокировка от детей активна, никакие кнопки 
на панели управления не реагируют на нажатие. Если 
нажать любую кнопку, подается предупреждающий 
звуковой сигнал.

Индикатор функции 
обработки белья 
ультрафиолетом

Горящий индикатор означает, что активна функция 
обработки белья ультрафиолетом.

Индикатор режима 
«Без складок»

Если после завершения цикла сушки вы не достанете 
сразу белье из барабана, сушильная машина автома-
тически перейдет в режим «Без складок». В течение 
этого времени барабан периодически вращается, пре-
дотвращая слеживание белья и образование на нем 
складок и заломов.
Этап «Без складок» отключается автоматически через 
6 часов или же его можно завершить вручную, открыв 
дверцу сушильной машины. В обоих случаях на дисп­
лее отображается сообщение End и начинает мигать 
индикатор напоминания о необходимости очистить 
ворсовый фильтр.

Необходимо 
очистить 
ворсовый фильтр

Этот индикатор загорается при включении сушильной 
машины, напоминая о необходимости очищать ворсо-
вый фильтр перед каждым циклом сушки.
По завершении цикла сушки подается звуковой 
сигнал, на дисплее отображается сообщение End 
и мигает этот индикатор, еще раз напоминая 
о необходимости очистить фильтр.
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ПРОГРАММЫ СУШКИ
Чтобы выбрать программу сушки, нажмите кнопку «Программа» необходимое число раз. 
Индикатор выбранной программы загорается. 

Программа Описание

Эко

«Умная» программа сушки белья, корректирующая время 
сушки с учетом остаточной влажности белья. Цикл сушки 
завершается автоматически, когда белье высушено.
По умолчанию длительность цикла сушки составляет 
90 минут.

Деликатная

«Умная» программа сушки деликатного белья на низкой 
температуре. Время сушки корректируется с учетом оста-
точной влажности белья. Цикл сушки завершается автома-
тически, когда белье высушено.
По умолчанию длительность цикла сушки составляет 
120 минут.

Освежить Специальный режим сушки для удаления запахов на белье.

Время: 
45 минут

Программы сушки по времени длительностью 45, 60 или 
90 минут. Цикл сушки останавливается по завершении 
указанного времени вне зависимости от степени сухости 
белья.

Время: 
60 минут

Время: 
90 минут

	y Фактическое время сушки во всех программах, кроме программ сушки по времени, 
определяется автоматически в зависимости от температуры и влажности окружаю-
щей среды, типов тканей, веса и остаточной влажности белья после отжима.

	y Выбирайте программу сушки с учетом информации, приведенной на ярлыках 
с инструкциями по уходу за текстильными изделиями.

	L Прежде чем сушить белье в сушильной машине, обязательно проверьте символы 
на ярлыках с инструкциями по уходу за текстильными изделиями и убедитесь, 
что ваше белье подходит для сушки в барабане.

	y Ни в коем случае не превышайте максимальную загрузку сушильной машины. Для 
достижения наилучших результатов рекомендуется, чтобы барабан был заполнен 
бельем примерно наполовину.

	y Чтобы крупные изделия, такие как простыни или пододеяльники, не сбивались в ком 
и не завязывались в узлы, их рекомендуется сушить в несколько приемов.
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СОВЕТЫ И РЕКОМЕНДАЦИИ

	y Для повышения эффективности сушки 
регулярно протирайте барабан и очи-
щайте ворсовый фильтр.

	y Обязательно удалите с корпуса и двер-
цы все остатки упаковочной пленки: 
они могут снижать энергоэффектив-
ность сушильной машины.

Чтобы подготовить белье к сушке:

	y Проверьте карманы, достаньте монеты, 
ключи и прочие посторонние предметы, 
вытряхните песок.

	y Изделия из деликатных тканей реко-
мендуется перед сушкой положить 
в мешок для стирки.

	y Кроме того, положите в мешок для 
стирки все изделия с необработанными 
краями или изделия из рыхлых тканей 
неплотного переплетения.

	y Зашейте все дырки на одежде и при-
шейте все болтающиеся пуговицы.

	y Завяжите пояса, застегните пуговицы, 
молнии и прочие застежки.

	y Выверните одежду с пуговицами наи-
знанку, чтобы пуговицы не стучали по 
стенкам барабана.

	y Расправьте все крупные вещи: они 
не должны быть сложены.

	y Не сушите в машине аппретированные 
ткани (например, накрахмаленное 
белье), поскольку слой крахмала, клея 
или смолы снижает эффективность 
сушки.

	y Ни в коем случае не сушите в машине 
нестиранное белье.

	y Если в процессе сушки белье сбилось 
в ком, откройте дверцу, расправьте 
белье, верните его в барабан и закройте 
дверцу, чтобы возобновить цикл сушки.

	y Чтобы высушить в сушильной маши-
не изделия, загрязненные такими 
веществами, как растительное масло, 
средства для ухода за волосами, аце-
тон, бензин, керосин, спирт, пятновы-
водители, скипидар, воск или средства 
для удаления воска, предварительно 
их следует выстирать в горячей воде 
с добавлением дополнительного коли-
чества моющего средства. Это поможет 
снизить риски, хотя и не полностью их 
устранит.

	y Не рекомендуется сушить в сушильной 
машине изделия, содержащие поролон 
(латексную пенорезину), шапочки для 
душа, водонепроницаемые текстиль-
ные изделия, прорезиненные изделия, 
а также одежду или подушки с проклад-
ками из поролона.

	y Не сушите в машине белье, для стирки 
или чистки которого использовались 
химические вещества промышленного 
назначения.

	y Используйте кондиционеры для белья 
и аналогичные средства для смягчения 
ткани в соответствии с инструкциями 
по их применению.

	y Не ставьте на работающую сушильную 
машину емкости с жидкостями: вода 
может пролиться и попасть к электри-
ческим компонентам сушильной маши-
ны, вызвав короткое замыкание.
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ЧИСТКА И ТЕХНИЧЕСКОЕ ОБСЛУЖИВАНИЕ

	L Перед выполнением любых работ по очистке и техническому обслуживанию 
извлекайте вилку из розетки.

ОЧИСТКА БАРАБАНА

В процессе работы сушильной машины 
кальций, содержащийся в средствах для 
ухода за бельем или воде, может образо-
вывать налет на барабане, который почти 
невидим для глаз. Поэтому внутреннюю 
поверхность барабана следует регулярно 
протирать влажной тряпкой.

	y Не лейте воду непосредственно 
на поверхность барабана.

	y Используйте для очистки только ней-
тральные средства (например, жидкое 
средство для мытья посуды).

	y Ни в коем случае не используйте для 
очистки никакие горючие вещества, 
такие как бензин, керосин или спирто­
содержащие чистящие средства.

	y Завершив очистку, оставьте дверцу 
загрузочного люка приоткрытой для 
высушивания и проветривания.

ОЧИСТКА ФИЛЬТРОВ

Накопившийся в фильтрах ворс препятст­
вует свободной циркуляции воздуха вну-
три барабана, что приводит к увеличению 
времени сушки.
Кроме того, если при стирке использовал-
ся кондиционер, на фильтрах может поя-
виться восковой налет.
Поэтому все фильтры рекомендуется очи-
щать после каждого цикла сушки.

	L При выполнении этой процедуры 
соблюдайте осторожность, чтобы 
не деформировать и не повредить 
элементы фильтров.

	y Фильтры в этой модели сушильной 
машины расположены в местах, поме-
ченных стрелками «А» и «В».

	y Откройте дверцу и извлеките фильтры, 
как показано на схемах. Разберите вор-
совый фильтр «А» на три части.

	y Удалите ворс со всех фильтров рукой, 
мягкой щеткой или тщательно отжатой 
влажной тряпкой.

	y Для удаления воскового налета 
фильтры можно промыть под водой 
с мылом, но в этом случае перед их 
установкой на место убедитесь, что они 
полностью высохли.

	y Завершив очистку, установите фильтры 
на место, повторив описанную выше 
процедуру. Не забудьте зафиксировать 
тканевый фильтр, чтобы он не 
смещался.

A

B
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ПОИСК И УСТРАНЕНИЕ НЕИСПРАВНОСТЕЙ

Перед обращением в сервисный центр попробуйте устранить возникшую проблему 
самостоятельно и убедитесь, что вы используете сушильную машину правильно 
и с соблюдением всех рекомендаций и инструкций.

Проблема Возможные причины и способ устранения

Не горит индикация на панели 
управления.

	y Убедитесь, что вы нажали кнопку электро-
питания и что на сетевую розетку подается 
напряжение.

	y Проверьте, исправны ли шнур электропитания 
и вилка.

	y Убедитесь, что вилка сушильной машины 
вставлена в розетку.

Цикл сушки не запускается.
	y Убедитесь, что дверца закрыта как следует.
	y Убедитесь, что вы выбрали программу сушки 

и нажали кнопку «Старт/Пауза».

Дверца открывается сама.

	y Прижмите дверцу и убедитесь, что защелка 
сработала. Вы должны услышать щелчок.

	y Убедитесь, что белья в барабане не слишком 
много и оно не препятствует закрыванию 
дверцы.

Сушка занимает слишком много 
времени, или белье остается 
влажным.

	y Очистите ворсовый фильтр.
	y Убедитесь, что выходное отверстие на задней 

панели сушильной машины не заблокировано.
	y Убедитесь, что вокруг сушильной машины 

обеспечена достаточная циркуляция воздуха.
	y Выбирайте программу сушки с учетом типа 

белья.
	y Крупные изделия, такие как скатерти, простыни 

или пододеяльники, во время сушки могут сби-
ваться в ком. Сушите такие изделия в несколь-
ко этапов и между этапами встряхивайте 
и расправляйте белье.

	y Многослойные элементы таких изделий, как 
джинсы или куртки, могут после завершения 
цикла сушки оставаться влажными. Их можно 
досушить, выбрав подходящую программу.

Сушильная машина не нагревает 
воздух.

	y Сработала защита от перегрева.
	y Обратитесь в сервисный центр.

Белье оказалось пересушено.

	y Вы выбрали программу со слишком длитель-
ным временем сушки. 

	y В следующий раз выбирайте более короткий 
цикл сушки.
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Проблема Возможные причины и способ устранения

Во время работы сушильной 
машины раздаются шумы.

	y Вибрация барабана: этот звук обычно 
возникает, когда тяжелые влажные вещи бьют 
по стенкам барабана при его вращении.

	y Легкое постукивание: аксессуары на одежде 
(молнии, пуговицы) могут стучать по стенкам 
барабана, создавая необычные шумы.

На дисплее горит код ошибки 
E82.

	y Ошибка обмена данными между платой 
управления дисплеем и блоком питания.

	y Обратитесь в сервисный центр.

На дисплее мигает код ошибки 
E33.

	y Неисправность датчика температуры.
	y Обратитесь в сервисный центр.

На дисплее горит код ошибки 
E30.

	y Если вы плохо закрыли дверцу или откры-
ли ее во время цикла сушки, инициирует-
ся ошибка и работа сушильной машины 
приостанавливается. 

	y Закройте дверцу и нажмите кнопку «Старт/
Пауза», чтобы возобновить выполнение 
программы сушки.

	y При отображении кода ошибки запустить цикл сушки невозможно, пока вы не устра-
ните причину этой ошибки. Сушильная машина не будет реагировать на нажатие 
кнопки «Старт/Пауза».

	L Если после выполнения всех перечисленных в таблице рекомендаций проблема 
сохраняется, ни в коем случае не пытайтесь ремонтировать сушильную машину 
самостоятельно. Обратитесь для диагностики и ремонта в сервисный центр.
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УТИЛИЗАЦИЯ

ПРАВИЛЬНАЯ УТИЛИЗАЦИЯ УСТРОЙСТВА

Эта маркировка указывает, что по истечении срока службы 
данное устройство не подлежит утилизации вместе 
с другими бытовыми отходами. Чтобы предотвратить воз-
можный вред для окружающей среды и здоровья людей 
в результате неконтролируемой утилизации отходов, утили-
зируйте это устройство ответственно, способствуя таким 
образом экологически безопасному повторному использо-
ванию материальных ресурсов. 
Чтобы утилизировать отслужившее свой срок устройство, 
сдайте его в пункт раздельного сбора отходов электронного 
оборудования или обратитесь в магазин, где вы его приоб­
рели. Продавец, возможно, сможет транспортировать это 
устройство для его экологически безопасной переработки. 
Для обеспечения безопасности детей перед утилизацией 
этого устройства отрежьте шнур электропитания как можно 
ближе к корпусу.
Данное устройство соответствует директиве ЕС 2012/19/EU 
по утилизации отходов электрического и электронного обо-
рудования, и на нем нанесено классификационное обозначе-
ние отходов электрического и электронного оборудования.
Кроме того, это устройство соответствует директиве 
ЕС 2011/56/EU по ограничению использования вредных 
веществ и не содержит никаких опасных или запрещенных 
материалов, перечисленных в этой директиве.

УТИЛИЗАЦИЯ 
УПАКОВОЧНЫХ МАТЕРИАЛОВ

Упаковка предназначена для защиты устройства от 
повреждений во время транспортировки. Она произведена 
из пригодных для переработки материалов в соответствии 
с государственными нормативами по охране окружающей 
среды. Не утилизируйте упаковочные материалы вместе 
с обычными бытовыми отходами, а сдайте их в пункт 
раздельного сбора мусора, адрес которого можно узнать 
в местных органах власти. Вторичное использование упа-
ковочных материалов позволяет снизить использование 
сырья в производственном процессе и объем отходов, 
свозимых на мусорные полигоны.
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ТЕХНИЧЕСКИЕ ХАРАКТЕРИСТИКИ

Названия моделей WD 465 Airvent Compact 
WD 465 Airvent Compact Dark Grey

Максимальная загрузка 5 кг

Класс энергоэффективности C

Номинальное напряжение 220–240 В~

Номинальная частота 50 Гц

Номинальная мощность 1150 Вт

Класс защиты 
от поражения электрическим током I

Класс влагозащиты IPX4

Потребление электроэнергии 640 кВт·ч/год

Уровень шума 67 дБ

Габариты (Ш×Г×В) 518 × 466 × 670 (мм)

Вес нетто/брутто 20/23 кг

	L Производитель оставляет за собой право вносить изменения во внешний вид 
и конструкцию сушильной машины. 
Приобретенное вами изделие может оказаться улучшенной версией данной 
модели и слегка отличаться от описаний, приведенных в настоящем руководстве.  
Однако его базовые характеристики и порядок работы остаются неизменными, 
поэтому вы можете использовать это руководство без ограничений.




